
FULL LENGTH SIZING DIES - FULL LENGTH SIZING DIE 400 COR-BON

These dies size the full length of your cartridge Including the neck and body of
the case. Includes a decapping assembly and expander ball. Available
individually or in Full Length Die Sets and Deluxe Die Sets. We recommend the
use of a headspace gauge when setting up a full length sizing die.

Attributes

Name: FULL LENGTH SIZING DIE 400 COR-BON
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749010954
Mfr. No.: 91919
Cartridge: -
Die Style: -
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760919190

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH
SIZING DIE 400 CORBON

Einleitung
Herzlich willkommen! Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise für die Verwendung der FULL LENGTH
SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400 CORBON. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch,
um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die FULL LENGTH SIZING DIES nur mit geeigneten Hülsen, die für Ihre Waffe ausgelegt
sind.
Tragen Sie immer einen geeigneten Augenschutz, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie ein Kopfmaßmessgerät, um eine vollständige Größenanpassung korrekt einzurichten.
Überprüfen Sie die Ausstoßerbaugruppe und die Erweiterungskugel vor jedem Gebrauch auf
ordnungsgemäße Funktion.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der FULL LENGTH SIZING DIES:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Presse für die Installation der Matrizen geeignet ist.
Schrauben Sie die FULL LENGTH SIZING DIE in die Presse ein und ziehen Sie sie fest.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Matrize, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzt.

Verwendung der FULL LENGTH SIZING DIES:

Legen Sie die Hülse in die Matrize ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig positioniert ist.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse vollständig zu formen.
Überprüfen Sie die Hülse nach dem Größenanpassungsprozess auf Beschädigungen oder
Unregelmäßigkeiten.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Matrizen nach jedem Gebrauch, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Lagern Sie die FULL LENGTH SIZING DIES an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen über die EUKontaktstelle erfolgen, um die
Einhaltung der Sicherheitsrichtlinien zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit und
die Sicherheit anderer sind uns wichtig!
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FULL LENGTH SIZING DIES SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Sizing Die 400 CorBon. This guide provides essential safety instructions and
usage guidelines to ensure your safety and the effective operation of this product. Please read this manual carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment before using this product.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading dies.
Keep the work area clean and free from distractions to avoid accidents.
Store dies and reloading components in a secure location, out of reach of children and pets.
Do not use this product for any purpose other than its intended use.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper use can lead to personal injury or damage to equipment.
Inadequate setup may cause cartridge malfunction.

Avoiding Hazards:
Always use a headspace gauge when setting up the die to ensure proper sizing.
Follow the manufacturer’s instructions for installation and usage.
Do not exceed the recommended load limits for your cartridges.
Ensure that the decapping assembly and expander ball are correctly installed before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Secure the die in the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the die is tightened properly to prevent movement during operation.
Attach the decapping assembly and expander ball as per the provided instructions.

Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them for damage.
Insert a cartridge case into the die and lower the press handle to size the case.
Ensure that the neck and body of the case are adequately sized.
After sizing, remove the cartridge case and inspect it for proper sizing.
Repeat the process for each cartridge case as needed.

PostUsage:

Clean the die after use to remove any debris or residue.
Store the die in a dry, secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts according to local regulations.
Do not throw the die in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal methods for
metal and plastic materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging. Always ensure you have the most uptodate information regarding product safety and usage.



By following these guidelines, you can safely enjoy the benefits of using the Full Length Sizing Die 400 CorBon.
Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour les Dies de Dimensionnement
de Longueur Complète Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de dimensionnement de longueur complète Redding pour votre rechargement de
cartouches. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Conservez ce guide à portée de main pour des consultations futures.
Vérifiez régulièrement l'état des dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des cartouches et des équipements de
rechargement.
Ne forcez pas le die lors de l'installation ou du retrait. Cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Ne laissez jamais le matériel de rechargement sans surveillance pendant son utilisation.
Éloignez les sources de chaleur et d'humidité de votre espace de travail.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Dévissez le die de son emballage.
Insérez le die dans le portedie de votre presse de rechargement.
Serrez le die en suivant les recommandations du fabricant de la presse.
Vérifiez que le die est correctement aligné.

Utilisation du Die

Placez une douille vide dans le die.
Abaissez la poignée de la presse pour commencer le processus de dimensionnement.
Vérifiez régulièrement la dimension de la douille pour vous assurer qu'elle est conforme aux
spécifications.
Une fois le dimensionnement terminé, retirez la douille et inspectezla pour tout dommage.

Utilisation d'un Calibre de Tête

Nous recommandons d'utiliser un calibre de tête pour vérifier la dimension de la douille après le
dimensionnement.
Assurezvous que la douille est dans les tolérances spécifiées avant de continuer avec le rechargement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les dies usés à la poubelle ordinaire. Consultez les réglementations locales pour l'élimination des
équipements de rechargement.
Recyclez les parties métalliques lorsque cela est possible.
Ne laissez pas les dies usés à la portée des enfants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser les dies de dimensionnement de longueur complète Redding en toute
sécurité. Suivez ces instructions pour garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dei FULL LENGTH
SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400
CORBON

Introduzione
Grazie per aver scelto i FULL LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400 CORBON. Questo
prodotto è progettato per dimensionare l'intera lunghezza della tua cartuccia, inclusi il collo e il corpo del bossolo. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente le informazioni di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.
Non utilizzare il dies se presenta segni di usura o danni.
Non forzare il dies oltre le sue specifiche di progettazione.
Utilizzare un calibro di spaziatura quando si imposta il dies per dimensionamento a lunghezza completa per
garantire la correttezza delle dimensioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Dies

Montare il dies sull'apposito supporto per pressa, seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurarsi che il dies sia ben fissato e allineato correttamente.

Preparazione per l'Uso

Controllare che il dies sia pulito e privo di residui.
Regolare il dies per la dimensione desiderata della cartuccia, utilizzando un calibro di spaziatura per
garantire la precisione.

Utilizzo del Dies

Inserire la cartuccia nel dies e azionare la pressa lentamente e con attenzione.
Monitorare attentamente il processo per garantire che la cartuccia venga dimensionata correttamente.
Rimuovere la cartuccia dal dies una volta completato il processo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le indicazioni per il riciclaggio quando possibile.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di scarto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE
designato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti riguardanti il
prodotto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida, puoi utilizzare i FULL LENGTH SIZING DIES REDDING
FULL LENGTH SIZING DIE 400 CORBON in modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Karabinowych
REDDING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy karabinowej REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400 CORBON. Nasze produkty
zostały zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie użytkownika oraz wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem matrycy, upewnij się, że przeczytałeś instrukcje obsługi oraz zapoznałeś się z zasadami
bezpieczeństwa.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób, które nie są przeszkolone w obsłudze
sprzętu do ładowania.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z narzędzi.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od niepotrzebnych przedmiotów.
Zawsze używaj wskaźnika przestrzeni zamka podczas konfiguracji narzędzia do pełnego wymiarowania, aby
uniknąć problemów z dopasowaniem naboju.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać narzędzi samodzielnie.
Nie używaj narzędzi do ładowania, jeśli jesteś pod wpływem alkoholu lub substancji odurzających.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów lub nieprawidłowości, natychmiast przerwij użycie
narzędzi i skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji matrycy.
Zamontuj matrycę w prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo zamocowana i stabilna przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie

Przygotuj łuski do ładowania, upewniając się, że są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść łuskę w matrycy, a następnie użyj prasy do ładowania, aby uzyskać odpowiednie wymiary.
Po zakończeniu ładowania, sprawdź każdy nabój pod kątem jakości i bezpieczeństwa przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady związane z ładowaniem zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj uszkodzonych lub nieużywanych narzędzi do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi
służbami w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa oraz wskazówek dotyczących użytkowania jest kluczowe dla
zapewnienia bezpieczeństwa podczas korzystania z matryc karabinowych REDDING. Zawsze bądź świadomy
potencjalnych zagrożeń i podejmuj odpowiednie środki ostrożności, aby chronić siebie i innych.
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Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Reddingin Full Length Sizing Die 400 CorBon tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä diesetti on suunniteltu
muotoilemaan patruunan koko pituuden, mukaan lukien kaulan ja patruunan rungon. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä saa käyttää lasten toimesta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja patruunoita.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet diesetin kanssa.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata diesettiä ilman asianmukaista asiantuntemusta.
Vältä vaarallisten kemikaalien käyttöä diesetin puhdistuksessa.
Huomioi mahdolliset vaarat, kuten terävät reunat ja liikkumattomat osat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana diesetissä.
Kiinnitä die oikeaan kohtaan latauslaitteessa ja varmista, että se on tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että dekappauskokoonpano ja laajennuspallo ovat oikein asennettu.

Käyttö

Aseta patruunat diesettiin ohjeiden mukaan.
Käytä päätilamittaria varmistaaksesi, että diesetti on säädetty oikein.
Seuraa valmistajan suosituksia ja ohjeita koko prosessin ajan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai rikkoutuneet diesetin osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on
saatavilla.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit on hävitetty asianmukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen prioriteetti, ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400
CORBON

Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400 CORBON. Denna
produkt är avsedd för att forma hela längden av din patron, inklusive halsen och kroppen av hylsan. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en headspace gauge när du ställer in en full length sizing die för att säkerställa korrekt
inställning.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller partiklar som kan uppstå under
användning.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter eller kemikalier som kan finnas på produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående ammunition och laddning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sizing die:

Skruva fast sizing die i din press enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die för att säkerställa korrekt positionering i förhållande till hylsan.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning av sizing die:

Placera en hylsa i pressen och se till att den sitter ordentligt.
Använd handtaget på pressen för att trycka ner sizing die på hylsan.
Kontrollera att hylsan har formats korrekt efter varje användning.

Underhåll:

Rengör sizing die regelbundet för att avlägsna smuts och rester.
Inspektera die för slitage eller skador och byt ut vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plastmaterial.
Återvinn delar av produkten när det är möjligt.
Kassera skadade eller oanvändbara delar på ett säkert och miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer till hands för att få snabbare hjälp.



Tack för att du läser dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss, och vi hoppas att du får en säker
och effektiv upplevelse med FULL LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400 CORBON.
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Návod k bezpečnému používání FULL LENGTH
SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400
CORBON

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FULL LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400 CORBON.
Tento produkt je navržen tak, aby upravoval celou délku vaší patrony, včetně krčku a těla nábojnice. Je důležité
dodržovat pokyny pro bezpečné používání a údržbu, abyste zajistili správnou funkčnost a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte die pouze pro účely, pro které je určeno.
Uchovávejte dies na bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s dies noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte dies na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte dies používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při nastavování dies pro plné délky používejte měřidlo pro hloubku hlavně.
Při manipulaci s expanzní kuličkou buďte opatrní, aby nedošlo k jejímu ztracení nebo poškození.
Při vyndávání zápalek postupujte opatrně, abyste se vyhnuli poranění.
Nikdy nepoužívejte dies, pokud je znečištěné nebo má cizí předměty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, že je dies čisté a nepoškozené.

Nastavení dies:

Umístěte dies do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Použijte měřidlo pro hloubku hlavně k nastavení správné hloubky.

Použití dies:

Vložte nábojnici do dies a ujistěte se, že je správně umístěna.
Stiskněte spoušť lisovacího stroje a nechte dies vykonat svou práci.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její kvalitu.

Údržba dies:

Pravidelně čistěte dies od prachu a zbytků.
Kontrolujte opotřebení a v případě potřeby vyměňte poškozené části.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je dies poškozeno, zvažte jeho recyklaci nebo odbornou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte dies do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autoritu nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 400 CORBON.


